SEE-THRU MOUNT RINGS - WEAVER EXTENSION SEE-THRU RINGS,
SATIN BLUE

For Weaver Bases

Extra wide, oval design for instant use of either iron sights or scope. Fit Weaver
Top Mount Bases. Excellent for mounting large objective diameter scopes, too.
Sold in pairs.

Attributes

Name: WEAVER EXTENSION SEE-THRU RINGS, SATIN BLUE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955495500
Mfr. No.: 49512

Finish: Satin Blue

Height: .735"

Scope Tube Diameter: 1"
Size: Medium

Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 076683495129

Item details

Made in USA
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SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Danke, dass du die SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE gewahit
hast. Dieses Produkt ist fir die sichere und effektive Verwendung beim Montieren von Zielfernrohren auf
Feuerwaffen konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen,
um deine Sicherheit und die ordnungsgemafe Funktion des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

® Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften.

* Uberpriife die Montageringe regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor jeder
Verwendung.

® Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddurftigen Personen.

® Wenn du Mangel oder Probleme feststellst, stelle die Verwendung ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Gefahrenidentifikation:

® Eine unsachgemalie Installation kann zu einer Fehljustierung oder einem Versagen des Zielfernrohrs
fhren.
® Die Verwendung der Ringe mit inkompatiblen Zielfernrohren kann zu Schéden fuhren.

® Vermeidung von Gefahren:

® Uberpriife immer, ob der Durchmesser des Zielfernrohrrohrs mit den Spezifikationen der Montageringe
(1 Zoll) Gbereinstimmt.

® Stelle sicher, dass die Ringe sicher angezogen sind, um Bewegungen wéahrend der Nutzung zu
verhindern.

® Uberschreite nicht die Gewichtsbeschrankung der Montageringe; tiberpriife die Spezifikationen fir
geeignete Zielfernrohrgrofen.

® Altershezogene Warnungen:

® Dieses Produkt ist nicht fuir die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung:

® Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschlie3lich eines Schraubenziehers und anderer fiir die
Installation empfohlener Werkzeuge.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

2. Installation:

® Finde die Weaver Top Mount Bases an deiner Feuerwaffe.

® Richte die SEETHRU MOUNT RINGS mit der Basis aus und achte darauf, dass die Ringe korrekt
orientiert sind.

® Sichere die Ringe, indem du die Schrauben gleichméRig anziehst. Ziehe sie nicht zu fest an, da dies
die Ringe oder die Basis beschadigen kann.

3. Zielmontage:
® | ege das Zielfernrohr in die Ringe und achte darauf, dass es zentriert ist.

® Passe die Hohe bei Bedarf mit der Verlangerungsfunktion fiir den Augenabstand an.
® Ziehe die Zielfernrohrringe sicher an und achte darauf, dass das Zielfernrohr gerade bleibt.

4. AbschlieRende Uberpriifungen:
® Uberprufe alle Schrauben und Befestigungen auf Festigkeit.

® Teste die Einrichtung, indem du durch das Zielfernrohr schaust und sicherstellst, dass die Ausrichtung
mit den Visierungen korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemalR den o6rtlichen Vorschriften fur Elektronik und NonFoodProdukte.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen, konsultiere bitte die Produktverpackung fur Kontaktinformationen. Stelle immer sicher, dass du die
notwendige Unterstiitzung fiir die sichere Verwendung und Wartung des Produkts hast.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der
SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE gewahrleisten. Danke, dass du
die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.



SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE.
This product is designed for safe and effective use in mounting scopes on firearms. It is essential to follow the safety
guidelines and instructions provided in this manual to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.
Regularly inspect the mount rings for signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

If you notice any defects or issues, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:
® |mproper installation may lead to scope misalignment or failure.
® Using the rings with incompatible scopes may result in damage.
®* Avoiding Hazards:
* Always verify that the scope tube diameter matches the specifications of the mount rings (1 inch).
® Ensure the rings are securely tightened to prevent movement during use.
® Do not exceed the weight limit of the mount rings; check specifications for appropriate scope sizes.
® AgeSpecific Warnings:
® This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools recommended for installation.
® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation:
® |[ocate the Weaver Top Mount Bases on your firearm.
® Align the SEETHRU MOUNT RINGS with the base, ensuring the rings are oriented correctly.

® Secure the rings by tightening the screws evenly. Do not overtighten, as this may damage the rings or
the base.

3. Scope Mounting:
® Place the scope within the rings, ensuring it is centered.

® Adjust the height by using the extension feature if necessary for eye relief.
® Tighten the scope rings securely while ensuring the scope remains level.

4. Final Checks:

® Doublecheck all screws and fittings for tightness.
® Test the setup by looking through the scope and ensuring proper alignment with the sights.

Disposal Instructions



® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and nonfood product waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries, please refer to the product packaging for contact information. Always ensure that you have the
necessary support for safe usage and maintenance of the product.

By adhering to these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the SEETHRU
MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Thank you for prioritizing safety and
compliance with the EU General Product Safety Regulation.



GUIDE DE SECURITE DES COLLIERS MONTANTS
SEETHRU WEAVER EXTENSION, SATIN BLUE

Introduction

Merci d'avoir choisi les COLLIERS MONTANTS SEETHRU WEAVER EXTENSION, SATIN BLUE. Ce produit est
congu pour une utilisation sdre et efficace lors du montage de lunettes sur des armes a feu. Il est essentiel de suivre
les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement du produit.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

® Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et respectez toutes les lois et réglementations
applicables.

® |nspectez régulierement les colliers de montage pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.

® Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

® Sivous remarquez des défauts ou des problémes, cessez de l'utiliser et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* |dentification des dangers :

® Une installation incorrecte peut entrainer un désalignement ou une défaillance de la lunette.
® Utiliser les colliers avec des lunettes incompatibles peut provoquer des dommages.

* Eviter les dangers :

® Vérifiez toujours que le diamétre du tube de la lunette correspond aux spécifications des colliers de
montage (1 pouce).

® Assurezvous que les colliers sont correctement serrés pour éviter tout mouvement pendant I'utilisation.

* Ne dépassez pas la limite de poids des colliers de montage ; vérifiez les spécifications pour les tailles
de lunettes appropriées.

* Avertissements spécifiques a l'age :

® Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation



1. Préparation :

® Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil recommandé pour
l'installation.
® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.

2. Installation :

Localisez les bases Weaver Top Mount sur votre arme a feu.

® Alignez les COLLIERS MONTANTS SEETHRU avec la base, en vous assurant que les colliers sont
orientés correctement.

® Sécurisez les colliers en serrant les vis de maniére uniforme. Ne serrez pas trop, car cela pourrait
endommager les colliers ou la base.

3. Montage de la Lunette :
® Placez la lunette dans les colliers, en vous assurant qu'elle est centrée.

® Ajustez la hauteur en utilisant la fonction d'extension si nécessaire pour le dégagement oculaire.
® Serrez les colliers de la lunette en vous assurant que la lunette reste de niveau.

4. Vérifications finales :

* Vérifiez a nouveau toutes les vis et les fixations pour vous assurer qu'elles sont bien serrées.
® Testez I'ensemble en regardant & travers la lunette et en vous assurant que Il'alignement avec les
organes de visée est correct.

Instructions d'Elimination

® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
produits non alimentaires.
* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question, veuillez vous référer a I'emballage du produit pour les informations de contact. Assurezvous
toujours de disposer du soutien nécessaire pour une utilisation et un entretien sirs du produit.

En respectant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une utilisation s(re et efficace des COLLIERS
MONTANTS SEETHRU WEAVER EXTENSION, SATIN BLUE. Merci de donner la priorité a la sécurité et a la
conformité avec le Réglement Général sur la Sécurité des Produits de I'UE.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE SULLA SICUREZZA DEGLI
ANELLI DI MONTAGGIO SEETHRU WEAVER
EXTENSION, SATIN BLUE

Introduzione

Grazie per aver scelto gli ANELLI DI MONTAGGIO SEETHRU WEAVER EXTENSION, SATIN BLUE. Questo
prodotto & progettato per un uso sicuro ed efficace nel montaggio di ottiche su armi da fuoco. E fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire la tua sicurezza e il corretto
funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili.
Controlla regolarmente gli anelli di montaggio per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Se noti difetti o problemi, interrompi I'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei Rischi:

® Un'installazione impropria puo portare a disallineamento o guasto dell'ottica.
® Utilizzare gli anelli con ottiche incompatibili pudé causare danni.

® Evitare i Rischi:
® Verifica sempre che il diametro del tubo dell'ottica corrisponda alle specifiche degli anelli di montaggio
(1 pollice).
® Assicurati che gli anelli siano serrati saldamente per prevenire movimenti durante I'uso.
® Non superare il limite di peso degli anelli di montaggio; controlla le specifiche per le dimensioni
appropriate delle ottiche.

®* Avvertenze Specifiche per I'Eta:

® Questo prodotto non € destinato all'uso da parte di individui di eta inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



1. Preparazione:

® Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento raccomandato per
l'installazione.
® Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

2. Installazione:

Individua le Basi Weaver Top Mount sulla tua arma.

® Allinea gli ANELLI DI MONTAGGIO SEETHRU con la base, assicurandoti che gli anelli siano orientati
correttamente.

® Fissa gli anelli serrando le viti in modo uniforme. Non stringere eccessivamente, poiché cid potrebbe
danneggiare gli anelli o la base.

3. Montaggio dell'Ottica:
® Posiziona l'ottica all'interno degli anelli, assicurandoti che sia centrata.
® Regola l'altezza utilizzando la funzione di estensione se necessario per il comfort visivo.
® Stringi gli anelli dell'ottica in modo sicuro, assicurandoti che l'ottica rimanga livellata.

4. Controlli Finali:
® Controlla nuovamente tutte le viti e i fissaggi per verificarne la solidita.
® Testa l'installazione guardando attraverso l'ottica e assicurandoti che sia allineata correttamente con i

mirini.
Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e non alimentari.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande, ti invitiamo a fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto.
Assicurati sempre di avere il supporto necessario per un uso e una manutenzione sicura del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace degli ANELLI DI MONTAGGIO
SEETHRU WEAVER EXTENSION, SATIN BLUE. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza e alla conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Produkt
ten zostat zaprojektowany z mysla o bezpiecznym i skutecznym montazu lunet na broni palnej. Wazne jest, aby
przestrzega¢ wytycznych dotyczacych bezpieczenstwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnic sobie
bezpieczenstwo oraz prawidtowe dziatanie produktu.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Zawsze obchodz sie z bronig palng z ostroznos$cig i przestrzegaj wszystkich obowigzujacych przepisow
prawnych.

® Regularnie sprawdzaj pierscienie montazowe pod katem oznak zuzycia lub uszkodzeh przed kazdym
uzyciem.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb wrazliwych.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy, zaprzestan uzywania i poszukaj pomocy.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
* |dentyfikacja zagrozen:

* Niewlasciwy montaz moze prowadzi¢ do niewtasciwego ustawienia lunety lub jej uszkodzenia.
® Uzywanie pierscieni z niekompatybilnymi lunetami moze spowodowac uszkodzenia.

® Unikanie zagrozen:
® Zawsze weryfikuj, czy Srednica tuby lunety odpowiada specyfikacjom pierscieni montazowych (1 cal).
® Upewnij sie, ze pierscienie sg mocno dokrecone, aby zapobiec ich przesuwaniu sie podczas uzycia.
® Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagowego pierscieni montazowych; sprawdz specyfikacje
dotyczace odpowiednich rozmiaréw lunet.

® Ostrzezenia dotyczace wieku:

® Produkt ten nie jest przeznaczony do uzycia przez osoby ponizej 18. roku zycia bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace Montazu i Uzytkowania
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. Przygotowanie:

® Zbierz niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i inne narzedzia zalecane do montazu.
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

2. Montaz:

® Zlokalizuj podstawy Weaver Top Mount na swojej broni.

* Wyréwnaj SEETHRU MOUNT RINGS z podstawa, upewniajac sie, ze pierscienie sg prawidtowo
ustawione.

® Zabezpiecz pierscienie, dokrecajgc sruby rownomiernie. Nie dokrecaj zbyt mocno, poniewaz moze to
uszkodzi¢ pierscienie lub podstawe.

3. Montaz lunety:

® Umies¢ lunete w pierscieniach, upewniajac sie, ze jest wysrodkowana.
® Dostosuj wysokosé, korzystajgc z funkcji przedtuzenia, jesli to konieczne dla komfortu widzenia.
® Dokrec pierscienie lunety, upewniajgc sie, ze luneta pozostaje w poziomie.

4, Ostateczne kontrole:

® Sprawdz ponownie wszystkie sruby i mocowania pod katem ich dokrecenia.
® Przetestuj ustawienie, patrzac przez lunete i upewniajgc sie, ze jest prawidtowo wyréwnana z
celownikami.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw elektronicznych i produktéw
niezywnosciowych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan, prosimy o zapoznanie sie z opakowaniem produktu w celu uzyskania informaciji
kontaktowych. Zawsze upewnij sie, ze masz odpowiednie wsparcie dla bezpiecznego uzytkowania i konserwaciji
produktu.

Przestrzegajac tych wytycznych i instrukcji, mozesz zapewnic¢ sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z SEETHRU
MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczenstwa i zgodnosci z Europejskim Rozporzadzeniem w sprawie Ogdlnego Bezpieczenstwa Produktow.



SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Tama tuote
on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoéon kiikareiden kiinnittimisessa aseisiin. On tarke&a noudattaa
téssa kayttboppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi oman turvallisuutesi seka tuotteen
asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Kasittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja maarayksia.

Tarkista sdanndllisesti kiinnitysrenkaat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.
Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta kaytto ja hae apua.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

® Vaaran tunnistaminen:

® Vaara asennus voi johtaa kiikarin vaaraan kohdistumiseen tai vikaantumiseen.
® Renkaiden kayttaminen yhteensopimattomien kiikareiden kanssa voi aiheuttaa vaurioita.

® Vaarojen vilttaminen:
® Varmista aina, etté kiikarin putken halkaisija vastaa kiinnitysrenkaiden teknisia tietoja (1 tuuma).
® Varmista, etté renkaat on tiukasti kiinnitetty estadksesi liikkuvuuden kayton aikana.
* Al ylita kiinnitysrenkaiden painorajoitusta; tarkista tekniset tiedot sopivien kiikareiden koosta.

® |kdkohtaiset varoitukset:

® Tama tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Keraa tarvittavat tyokalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut asennuksessa suositellut tydkalut.
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

2. Asennus:

® Etsi Weaver Top Mount pohjat aseestasi.

® Kohdista SEETHRU MOUNT RINGS pohjan kanssa varmistaen, etta renkaat on suunnattu oikein.

® Kiinnita renkaat kiristamalla ruuveja tasaisesti. Ala kiristé liikaa, silla tama voi vahingoittaa renkaita tai
pohjaa.

3. Kiikarin Kiinnitys:
® Aseta kiikari renkaiden valiin varmistaen, ettéd se on keskitetty.
® Saada korkeutta tarvittaessa jatkeominaisuuden avulla silméan etaisyyden vuoksi.
® Kirista kiinnitysrenkaat tiukasti varmistaen, etta kiikari pysyy tasossa.
4. Lopputarkastukset:
® Tarkista kaikki ruuvit ja kiinnitykset tiukkuuden varalta.

® Testaa asennusta katsomalla kiikarin l&pi ja varmistaen, ettd se on oikein kohdistettu tdhtaimien
kanssa.



Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti, jotka koskevat elektroniikka ja eielintarvikkeiden jatetta.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatuki

Kaikkia kysymyksié varten viittaa tuotepakkaukseen yhteystietojen saamiseksi. Varmista aina, etté sinulla on
tarvittava tuki tuotteen turvalliseen kayttoon ja yllapitoon.

Noudattamalla naité ohjeita ja ohjeita voit varmistaa SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU
RINGS, SATIN BLUE:n turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos turvallisuuden ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen noudattamisen priorisoimisesta.



SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Denna
produkt ar utformad for saker och effektiv anvandning vid montering av kikarsikten pa skjutvapen. Det ar viktigt att
folja sékerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i denna manual for att skerstélla din séakerhet och produktens
korrekta funktion.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten anvands endast for sitt avsedda syfte.

Hantera alltid skjutvapen med forsiktighet och folj alla tillampliga lagar och regler.

Inspektera regelbundet monteringsringarna for tecken pa slitage eller skador innan varje anvandning.
Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara individer.

Om du marker nagra defekter eller problem, sluta anvanda produkten och sok hjalp.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* |dentifiering av faror:

® Felaktig installation kan leda till feljustering eller misslyckande av kikarsiktet.
® Anvandning av ringarna med inkompatibla kikarsikten kan resultera i skador.

® Undvikande av faror:
® Verifiera alltid att kikarsiktets tubdiameter matchar specifikationerna fér monteringsringarna (1 tum).
® Se till att ringarna ar ordentligt atdragna for att forhindra rérelse under anvandning.
* Overskrid inte viktgransen for monteringsringarna; kontrollera specifikationerna for lampliga kikarsikten.

¢ Aldersspecifika varningar:

® Denna produkt ar inte avsedd for anvandning av individer under 18 ar utan vuxens tillsyn.

Instruktioner for installation och anvandning



1. Forberedelse:
® Samla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som

rekommenderas for installation.
® Se till att skjutvapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.

2. Installation:
® [ okalisera Weaver Top Mount Bases pa ditt skjutvapen.
® Justera SEETHRU MOUNT RINGS med basen, se till att ringarna &r korrekt orienterade.

® Sakra ringarna genom att dra at skruvarna jamnt. Overdriv inte atdragningen, eftersom detta kan skada
ringarna eller basen.

3. Montering av kikarsikte:
® Placera kikarsiktet inom ringarna, se till att det &r centrerat.
® Justera hojden genom att anvanda férlangningsfunktionen om det behovs for gonavstand.

® Dra at kikarsiktesringarna ordentligt samtidigt som du sakerstaller att kikarsiktet forblir i niva.

4, Slutkontroller:

® Dubbelkolla alla skruvar och fasten for atdragning.
® Testa installationen genom att titta genom kikarsiktet och sékerstalla korrekt justering med sikten.

Avfallsinstruktioner

® Kasta produkten i enlighet med lokala regler for elektroniskt och ickelivsmedelsavfall.
® Slang inte produkten i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor, vanligen hanvisa till produktférpackningen for kontaktinformation. Se alltid till att du har det
stod som behdvs for saker anvandning och underhall av produkten.

Genom att félja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av SEETHRU
MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Tack for att du prioriterar sdkerhet och
foljer EU:s férordning om allmén produktsakerhet.



SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION
SEETHRU RINGS, SATIN BLUE Bezpec¢nostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SEETHRU MOUNT RINGS WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE.
Tento produkt je navrZzen pro bezpecéné a efektivni pouziti pfi montazi puskohled( na stfelné zbrané. Je nezbytné
dodrzovat bezpec€nostni pokyny a instrukce uvedené v tomto manudlu, aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost a
spravna funk&nost produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k jeho zamysSlenému ucelu.

Vzdy zachéazejte se stfelnymi zbranémi opatrné a dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy.
Pravidelné kontrolujte montazni krouzky na znamky opotfebeni nebo poSkozeni pfed kazdym pouzitim.
Drzte produkt mimo dosah déti a zranitelnych jedinc(.

Pokud si vS§imnete jakychkoli vad nebo problémd, pfestarite produkt pouzivat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
¢ |dentifikace nebezpedti:

® Nespravna instalace mlze vést k nespravnému zarovnani puskohledu nebo jeho selhani.
® Pouzivani krouzkd s nekompatibilnimi puskohledy miiZe zplsobit poskozeni.

® Vyhybani se nebezpedim:
® VZdy ovéite, ze primér tubusu puskohledu odpovida specifikacim montaznich krouzkd (1 palec).
* Ujistéte se, Ze jsou krouzky bezpecné utaZzeny, aby se zabranilo pohybu b&éhem pouzivani.
® Neprekradujte hmotnostni limit montaZznich krouzkd; zkontrolujte specifikace pro vhodné velikosti
puskohledd.

® Varovani pro specifické vékové skupiny:

® Tento produkt neni ur€en pro pouziti osobami mladSimi 18 let bez dohledu dospélé osoby.

Pokyny pro instalaci a pouziti



1. P¥iprava:
® Shroméazdéte potiebné nastroje, vEetné Sroubovaku a jakychkoli daldich doporuéenych nastrojl pro
instalaci.
® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita a sméfuje bezpecnym smérem.
2. Instalace:
®* Najdéte Weaver Top Mount Bases na vasi stfelné zbrani.
® Zarovnejte SEETHRU MOUNT RINGS s podlozZkou, ujistéte se, Ze jsou krouzky spravné orientovany.

® Zajistéte krouzky utazenim Sroubl rovnomérné. Nepretahujte, protoZe by to mohlo poskodit krouzky
nebo zékladnu.

3. Montaz puskohledu:
® Umistéte puskohled do krouzk(, ujistéte se, Ze je vycentrovan.

® Upravte vySku pomoci prodluzovaci funkce, pokud je to nutné pro Upravu vzdalenosti k oku.
® Utahnéte krouzky puskohledu bezpeéné a zajistéte, Ze puskohled z{stava v roviné.

4. Konecné kontroly:

* Dlkladné zkontrolujte vSechny Srouby a upevnéni, zda jsou utaZeny.
® Otestujte nastaveni pohledem skrze puskohled a ujistéte se, Ze je spravné zarovnano s mifidly.

Pokyny pro likvidaci

® Zlikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se elektronického a nepotravinarského odpadu.
® Nepokladejte produkt do bézného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy se prosim odvolejte na obal produktu pro kontaktni informace. Vzdy se ujistéte, Ze mate
potfebnou podporu pro bezpe€né pouZivani a tdrzbu produktu.

Dodrzovanim t&chto pokynd a instrukci miZete zajistit bezpedné a efektivni pouziti SEETHRU MOUNT RINGS
WEAVER EXTENSION SEETHRU RINGS, SATIN BLUE. Dékujeme, Ze jste prioritizovali bezpecnost a dodrzovani
nafizeni EU o obecné bezpecnosti vyrobkd.



